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ПРЕДСЕДНИЦИ

Ha основу члана 161. Пословника Народне скупштине Републике Србије подносимо 
амандман на Предлог закона о осигурању

У члану 95. Предлога закона о осигурању после става 1. додаје се нови став 2. који 
гласи:
„ Друштво за посредовање у осигурању дужно je да на захтев уговарача 
осигуран>а/реосигурања односно осигураника -  припадника националне мањине, 
обезбеди израду односно превод уговора о осигурању/реосигурању на језику и писму 
националне мањине којој осигураник припада.“

Овим амандманом даје се могућност да осигураник који je припадник националне мањине 
може закључити уговор на свом матерњем језику и писму односно да може добити превод 
уговора који je закључио, на свом матерњем језику и писму.
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ПРЕДСЕДНИКУ 
НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ

Ha основу члана 161. Пословника Народне скупштине, на Предлог закона о 
осигурању подносимо следеће амандмане:

А М А Н Д М А Н  I

Назив Предлога закона о осигурању мења се и гласи: "Предлог закона о надзору у 
осигурању".

О б р а з л о ж е њ е

Предложени назив Предлога закона представља сору & paste назива важећег 
закона. С обзиром на материју коју уређује, најисправније би било да се овај закон зове 
Закон о надзору у осигурању. To je решење којим се уважава специфичност регулативе 
надзора у осигурању, као и обимност материје која захтева посебан закон.

Према слову Предлога, овим законом се уређује обављање делатности осигурања у 
Републици Србији, односно услови за оснивање и пословање друштава за осигурање и 
друштава за реосигурање, обављање послова посредовања у осигурању и реосигурању, 
обављање послова заступања у осигурању, вршење надзора над обављањем делатности 
осигурања, заштита права осигураника, уговарача осигурања, корисника осигурања и 
трећих оштећених лица, као и обављање делатности осигурања лица из држава чланица и 
страних држава. Дакле, предмет закона одређен je тако да поред чисто статусних питања 
(оснивање и обављање делатности осигурања и са њом повезаних делатности и питања 
надзора, као и обављање осигурања лица из држава чланица и страних држава) обухвата и 
питања заштите лица учесника правног односа осигурања. У питању je материја која се у
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развијеним земљама традиционално регулише законом о уговору о осигурању, у чему je, 
сматрамо, почетна и принципијелну недоследност законодавца. Наиме, познато je да се 
већ неколико година ради на Грађанском законику. Када je реч о уговору о осигурању, тај 
рад je резултирао посебним одељком, који садржи незанемарљив број новина (у односу на 
постојећу регулативу тзв. копнених осигурања у Закону о облигационим односима). С 
тога, сматрамо да je предлагач направио грешку нормирањем истих питања која су no 
природи ствари регулисана Преднацртом грађанског законика и којима јесте место у 
Грађанском законику Србије. Проблем ће утолико бити израженији уколико ова два 
прописа садрже контрадикторна или неусклађена решења.

Део стручне јавности сматра да би недовољно развијеном српском тржишту 
осигурања „ветар у леђа" дала системски другачије конципирана регулатива осигурања. 
Најбоље би, сматрају, било да се статусним законом уреде само питања оснивања и 
пословања друштава за осигурање. као и вршење надзора, док би сва уговорна питања 
требало регулисати на истом месту - у Закону о уговору о осигурању или Грађанском 
законику. Дакле, предлаже се, да се сва статусна и уговорна питања посредовања и 
заступања у осигурању регулишу посебним законом. Ово зато што je дистрибутивни 
систем услуга осигурања најслабија карика српског ланца пружања услуга осигурања. Ако 
би се исти детаљно и на европски разумљив начин уредио, верујемо да би ове делатности 
„заживеле" и допринеле развоју услуга осигурања.

Иначе, сам Предлог закона je један од кључних закона у поступку усклађивања 
домаћег права са европским acquis communautaire. Ради се о закону који no вокацији треба 
да креира регулаторни оквир тржишта осигурања Србије. У питању je закон који утиче на 
степен атрактивности домаћег тржишта за страна улагања и који je као такав повезан са 
бројним другим законима, који чине привредноправни амбијент једне државе. С тим у 
вези, његове одредбе се посматрају кроз призму доприноса даљој либерализацији 
тржишта осигурања Србије и степена имплементације суштинских директива из домена 
права осигурања ЕУ.

А М А Н Д М А Н  II

Члан 15. став 2. Предлога закона о осигурању мења се и гласи:

"Народна банка Србије, поступа no приговору корисника услуге осигурања у вези с 
радом друштава за осигурање и штити права и интересе тих лица. Удружење осигуравача 
Србије посредује у решавању одштетног захтева ради спречавања настанка спора из 
основа осигурања."

О б р а з л о ж е њ е

Неадекватно решење садржано у Предлогу je преузимање старе одредбе о томе да 
НБС посредује у решавању одштетног захтева ради спречавања настанка спора из основа 
осигурања, разматра приговоре осигураника, уговарача осигурања, корисника осигурања и 
трећих оштећених лица у вези са радом друштава за осигурање и штити права и интересе
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тих лица. Две сфере мирног решавања спорова - поступак поводом приговора осигураника 
на рад друштава за осигурање, друштава за посредовање у осигурању, друштава за 
заступање у осигурању, заступника у осигурању и правних лица из чл. 98. ст. 2, као и 
поступак посредовања у  решавању спорова - у ингеренцији су НБС! Такво решење 
доприноси концентрацији превелике моћи у рукама НБС, a што je још битније, поставља 
се питање колико ће она моћи да изврши тако значајан задатак у тако осетљивој фази 
развоја института посредовања, непознатог и недовољно прилагођеног нашој правној 
култури и психологоји нашег народа!? Сматрамо да се мора одредити нека погоднија 
институција за увођење овако значајног института у правни живот установе осигурања, те 
сматрамо и амандманом предлажемо да, no угледу на релевентна упоредноправна 
искуства, то буде Удружење осигуравача Србије.

Удружење осигуравача Србије je непрофитна организација и обавља; послове од 
заједничког интереса чланова Удружења, јавна овлашћења поверена законом, послове за 
унапређење и развој осигурања, послове из области стручног усавршавања кадрова, 
покреће иницијативе за доношење и измену законских и других прописа из области 
осигурања и разматра и решава друга питања од заједничког интереса која Удружењу 
повере оснивачи и чланови.

Сматрамо да би усвајање наведеног решења довело до прецизирања јединствених 
критеријума и до истоветних ставова у поступању осигуравајућих кућа, чиме би се у 
великој мери елиминисала различита пракса, a даља последица била би свођење 
медијације на минимум.

А М А Н Д М А Н  III

У члану 94. ст. 1. и 2. речи: "уговарач осигурања/реосигурања", у одређеном 
падежу, замењује се речима: "уговарач осигурања" у одговарајућем падежу.

О б р а з л о ж е њ е

Чланом 94. Предлога закона уводи се обавеза друштва за посредовање у осигурању 
да уговарачу осигурања, односно реосигурања пружи објашњења и савете о околностима 
које су од значаја за закључење уговора о осигурању, односно реосигурању. Потпуно je 
сувишно помињање уговарача реосигурања и уговарача осигурања на истом месту тј. 
поводом исте дужности посредника. Ово зато што je познато да je уговарач осигурања 
најчешће у положају слабије стране и да се означава као потрошач услуга осигурања. Он у 
том смислу завређује посебну заштиту кроз увођење обавеза посредника према њему. 
Исто никако не важи за уговарача реосигурања. Уговарач реосигурања je осигуравач. који 
je стручњак за послове осигурања, економски не много слабији од реосигуравача и 
способан да се стара о заштити својих права. Дакле, предлажемо Амандманом да се из 
члана 94. брише уговарач реосигурања.
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А М А Н Д М А Н  IV

У члану 116. Предлога закона о осигурању, став 6. мења се и гласи:

"При обрачуну техничких резерви друштво за осигурање узима у обзир очекиване 
обавезе које ће имати no уговорима о осигурању приликом реализације ризика као и 
њихова одступања.".

О б р а з л о ж е њ е

Сматрамо да одредба садржана у Предлогу закона није довољно разумљива, na 
Амандманом предлажемо јаснији текст.

А М А Н Д М А Н  V

Члан 120. став 1. мења се и гласи:

"Резервисане штете у текућем обрачунском периоду образују се у висини 
процењеног износа обавеза за настале пријављене a нерешене штете и за настале 
непријављене штете у текућем и претходним периодима.".

О б р а з л о ж е њ е

Амандманом се врши прецизиранје одредбе члана 120. став 1. Предлога закона у 
односу на период образовања резервисаних штета.

А М А Н Д М А Н  VI

У члану 125. став 3. тачка 2) реч: "између:" замењује се речима: "a који представља 
количник:".

У ставу 4. тачка 2) реч: "између:" замењује се речима: "a који се добија као 
количник:".

О б р а з л о ж е њ е

Амандманом се врши побољшање текста у делу који се односи на дефинисање 
коефицијента - као количника дефинисаних величина, a не како стоји у тексту Предлога 
"између", што би могло, у стручном смислу, да изазове забуну у примени.
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А М А Н Д М А Н  VII

У члану 126, у ставу 2. тачка 2) и у ставу 3. тачка 2), након речи: "три године" 
додају се речи: "a који представља количник".

У ставу 8. након речи: "помноженој коефицијентом" додају се речи: "који 
представља количник".

О б р а з л о ж е њ е

Исто као и код Амандмана VI, врши се прецизирање одредбе у делу који се односи 
на дефинисање коефицијента - као количника дефинисаних величина, како би смањили 
могућност евентуалне забуну у примени ове одредбе.

А М А Н Д М А Н  VIII

У члану 161. став 2. након тачке 5) интерпункцијски знак тачка се замењује тачком 
и запетом и додаје се нова тачка 6) која гласи:

"6) члан je Националног удружења актуара."

О б р а з л о ж е њ е

У већини земаља чланство у националној организациоји je услов да би неко био 
овлашћени актуар, али не и у Србији од 2004. године од када je НБС преузела надзор над 
осигурањем! Посебно je значајно да се дода ова тачка пошто je Удружење актуара Србије 
пуноправни члан Међународне асоцијације актуара. Свет нас признаје, a наш закон не 
познаје домаће удружење!

А М А Н Д М А Н  IX

У члану 55. став 1. тачка 6) мења се и гласи:

"6) разматра и даје мишљење са образложењем на финансијске извештаје, 
годишњи извештај о пословању и извештај о спровођењу политике саосигурања и 
реосигурања са мишљењем овлашћеног актуара и подноси их скупштини на усвајање;"
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О б р а з л о ж е њ е

У члану 55. Предлога закона, који говори о делокругу надзорног одбора 
акционарског друштва за осигурање, у тачки 6) става 1. изостављено je мишљење 
овлашћеног актуара на наведене извештаје, за које мислимо да je веома важно, a и 
предвиђено je у регулативи земља у региону.

Осим тога, чланом 163. Предлога закона, у ставу 4. предвиђено je: "Мишљење 
овлашћеног актуара доставља се и интерној ревизији и надзорном одбору.", na стога 
сматрамо да га треба нагласити и у одредби тачке 6) става 1. члана 55. Предлога закона.
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Р Е П У Б Л И К А С Р Б И Ј А  

Н А Р О Д Н А  С К У П Ш Т И Н А
Б Е О  Г Р А  Д

РЕПУБЛИКА СРБИЈА

НАРОДНА СКУПШТИНА ПрилогПрилог Вредности

Посланичка група СПО-ДХСС (У1 Чоо-Ч^о/ |у
11.12.2014. године

Београд

ПРЕДСЕДНИКУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

На основу члана 161. Пословника Народне скупштине Републике Србије, на члан 1. Предлога 
закона о осигурању, подносим

У члану 1. став 1. После речи: /;Овим законом уређује се обаваљање делатности осигурања у 
Републици Србији ( уа даљем тексту:Република ), односно услови за оснивање и пословање 
друштва за осигурање и друштва за реосигурање, обаваљање послова заступања у осигурању;/

Додају се речи:;/обављање интерних контрола, интерне ревизије и ревизије друштва за осигурање 
и друштва за реосигурање,,.

Преостали део члана 1. став 1. остаје неизмењен.

Предложеним амандманом предвиђа се да члан 1. став 1. Предлога закона садржи и одредбе 
које упућују на постојање интерних контрола ( унутрашњих контрола ) које је управа друштва 
дужна да организује и примени, контролу усклађености пословања друштва, ради прихватања 
ризика и управљања ризицима и спречавања неправилности и незаконитости у пословању 
друштва, као и поштовање прописа у пословању друштва.Будући да закон разрађује и систем 
интерне ревизије, која је самостална и независна у обављању својих послова и која спроводи 
сталну и свеобухватну ревизију свих активности из пословања друштва за осигурање, саставља 
тромесечне и годишње извештаје, који се дотављају и НБС и да закон предвиђа и делокуруг рада 
овлашћеног актуара, обављање ревизије финансијских извештаја од стране овлашћених ревизора, 
сматрамо да су све то јако значајни послови који утичу на стабилност друштава за осигурање и 
реосигурање али и заштиту корисника, осигураника, па је потребно у члану 1, став 1 навести да 
занон о осигурању уређује и ове области.

А М А Н Д М А Н

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

народни посланик

Мирко Чикириз
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Датум:11.12.2014 године 

Београд

ПРЕДСЕДНИКУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

На основу члана 161. Пословника Народне скупштине Републике Србије, на члан 7.Предлога 
закона о осигурању, подносим

А М А Н Д М А Н

Став 1 гласи:

„Реосигурање је преузимање обавезе од стране реосигуравача да ће, у случају наступања 
осигураног случаја, који је преузео у реосигурање, преузети на себе део ризика или целокупни 
ризик који је реосигуран, с тим што осигуравач уступа реосигуравачу део премије сразмеран делу 
преузетог ризика,,.

Постојећи став 1. постаје став 2.

Постојећи став 2. постаје став 3.

Постојећи став 3. постаје став 4.

Постојећи члан 4. постаје члан 5.

Постојаћи члан 5. постаје члан 6.

Постојећи члан 6. постаје члан 7.

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

Мишљења сам да је овим чланом предлога закона у ставу 1,првобитно, потребно прецизно 
дефинисати појам реосигурања који би језички и суштински био јасан свим грађанима, као 
потенцијалним осигураницима, како би сви потенцијални осигураници, који желе ризике 
осигурати код неког код друштва за осигурање ( осигуравача ) а друштво за осигурање је у обавези 
да те ризике реосигурава, изнад самопридржаја, знали шта значи реосигурање и каква је 
одговорност осигуравача а каква реосигуравача.Предлагач је и у овом члану, у осталим ставовима, 
прилично јасно предвидео под којим условима друштва за осигурање морају реосигуравати део 
ризика, који не могу покрити својим средствима и под којим условима друштва за осигурање могу 
целокупан ризик осигурања имовине од елементарних непогода као и осигурање финансијских 
губитака због лошег времена, да реосигурају у Републици, оносно у иностранству.Предлагач је



добро прописао обавезу друштава за осигурање да реосигурају све ризике изнад 
самопридржаја.Мислим да би неприхватањем и овог амандмана овај члан закона био јасан 
стручној јавности али не и свим грађанима, што треба да буде крајњи циљ сваког закона.

народни посланик

Мирко Чикириз
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15. децембар 2014. године 
Београд

НАРОДНА СКУПШТИНА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ 
ПРЕДСЕДНИЦИ

Ha основу члана 161. Пословника Народне скупштине Републике Србије подносимо 
амандман на Предлог закона о осигурању

У члану 84. ст. 1. Предлог закона, после речи: „на српском језику“, брише се тачка и 
додају се речи: „или на језику и писму националних мањина који су у службеној 
употреби у складу са законом.“

Овим амандманом даје се могућност да се сва обавештења из члана 82. и 83. као и 
одговарајући дописи осигуранику -  припаднику националне мањине, доставе на језику и 
писму националне мањине којој припада.
Усвајањем овог амандмана унапређује се право националним мањинама на званичну 
употребу свог матерњег језика.

А М А Н Д М А Н

О Б Р  А З Л О Ж Е Њ Е



РЕПУБЛИКА СРБИЈА

Р Е П У Б Л И К А  С Р Б И Ј А
Н А Р О Д Н А  С К У П Ш Т И Н А

Б Е О  Г Р А  Д

НАРОДНА СКУПШТИНА ПРИМЉЕНО: 15. 12. 2014

Посланичка група СП О -ДХСС О рг.јед . Б р о ј Прилог Вредности

Датум:11.12.2014 године
0<\ уоо-уфо//|у

Београд

ПРЕДСЕДНИКУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

На основу члана 161. Пословника Народне скупштине Републике Србије, на члан б.Предлога 
закона о осигурању, подносим

„Саосигурање је заједничко сношење и расподела ризика између више друштава за осигурање, 
на начин да сваки осигуравач, назначен у полиси осигурања, одговара осигуранику за потпуну 
накнаду штете у случају наступања осигураног случаја,,.

Постојећи став 1. постаје став 2.

Постојећи став 2. постаје став 3.

Постојећи став 3. постаје став 4.

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

Мишљења сам да је овим чланом предлога закона у ставу 1,првобитно, потребно прецизно 
дефинисати појам саосигурања који би језички и суштински био јасан свим грађанима, као 
потенцијалним осигураницима, како би сви потенцијални осигураници, који желе ризике 
саосигурати, односно закључити уговоре о осигурању са више друштава за осигурање, знали шта 
значи саосигурање и каква је одговорност саосигуравача.Предлагач је у осталим ставовима 
прилично јасно предвидео под којим условима друштва за осигурање могу саосигуравати ризике, 
односно грађани могу закључити уговор о осигурању са више друштава за осигурање, предвидео 
је из којих врста осигурања се могу саосигуравати ризици ( само за ону врсту ризика за коју су 
друштва за осигурање добила дозволу НБС ), као што је и предвидео јасну забрану саосигурања 
ризика изнад самопридржаја.Мислим да би неприхватањем овог амандмана овај члан закона био 
јасан стручној јавности али не и свим грађанима, што треба да буде крајњи циљ сваког закона.

А М А Н Д М А Н

Став 1 гласи:

народни посланик

Мирко Чикириз
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Р Е П У Б Л И К А  С Р Б И Ј А
Н А Р О Д Н А  С К У П Ш Т И Н А

Б Е О Г Р A Д

ПРИМЉЕНО: 15 , 12 . 2014
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ПРЕДСЕДНИКУ 
НАРОДНЕ СКуПШТИНЕ

Ha основу члана 161. Пословника Народне скупштине, на Предлог закона 
о осигурању, подносимо следеће амандмане:

У Предлогу закона о осигурању, после члана 11. додаје се назив члана и 
члан 11a који гласе:

Добровољно пензијско осигурање je осигурање којим се, на основу уговора, 
могу обезбедити права за случај старости, инвалидности, смрти и других ризика 
осигурања у складу са посебним законом."

Предлогом закона о осигурању изостављено je добровољно пензијско 
осигурање, без видљивог разлога.

Потребно je или тражити образложење за изостављање добровољног 
пензијског осигурања или преддожити амандман којим се након члана 11, додаје 
нови члан 12.

А М А Н Д М А Н I

//<Добровољно пензијско осигурање

Члан 11a

О б р а з л о ж е њ е

А М А Н Д М А Н  II

У члану 14. став 4. брише се.



Предлажем да се став 4.. члана 14 брише, како би се спречила свака 
недоумица око потенцијалног стицања прекомерних овлашћења Народне банке 
Србије.

А М А Н Д М А Н Ш

У члану 131. став 3. мења се и гласи:
„Средства техничких резерви могу се пласирати путем кредита крајњим 

корисницима, депоновати код банака које имају седиигге у Републици или 
држати у готовини у благајни и на рачуну друштава за осигурање."

О б р а з л о ж е њ е

Предлогом закона о осигурању пропупггено je омогућавање друшгвима 
за осигурање да из средстава техничких резерви пласирају зајмове, пгго 
представља праксу у земљама Европске уније. Омогућавање друпггвима за 
осигурање директно пласирање средстава путем кредита, банкарски сектор добио 
би јаку конкуренцију од које би корисници финансијских услуга имали корист.

Друпггва за осигурање у сваком случају симулују кредитне послове 
тиме што откупљују корпоративне обвезниве од правних лица. Прихватањем овог 
амандмана би се омогућила активност која je предвиђена директивама Европске 
уније, a истовремено би се унапредило тржиигге кредита. Изостављањем ове 
могућности искључиво се пггити банкарски сектор, јер средства техничких 
резерви се депонују код банака, банке остварују зараду на разлици између 
активне и пасивне каматне стопе, пгго за крајње кориснике значи скупљи кредит.

НАРОДНИ ПОСЛАНИЦИ

л /  ЕеранЋирић

мр Александра Јерков
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ПРЕДСЕДНИКУ 
НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ

Ha основу члана 161. Пословника Народне скупштине, на Предлог Закона о 
осигурању подносимо:

А М А Н Д М А Н  I

Члан 32. мења се и гласи:
„Услови за стицање/увећање квалификованог учешћа

Члан 32.

Лице које намерава да стекне/увећа квалификовано учешће у акционарском друштву за
осигурање у складу с чланом 31. став 1. овог закона мора да испуњава следеће услове:

1) да обезбеди да лица која ће водити послове друштва за осигурање након тог 
стицања/увећања имају завршен факултет и најмање 9 година искуства у 
пословима осигурања, као и у пословима управљања и руковођења;

2) да остварује добит у пословању последње три године најмање у износу који 
одговора вредности квалификованог учешћа које стиче/увеђава;

3) да вршење надзора над друштвом и лицима повезаним са тим друштвом, у складу 
са овим законом неће бити онемогућено или знатно отежано због његове блиске 
повезаности с другим лицима или због структуре групе друштава којој то лице 
припада, нити ће бити онемогућена или знатно отежана размена података између 
надлежних органа;

4) да je утврђено непосредно или посредно власништво других лица у том лицу, као и 
свако непосредно или посредно власништво тог лица у другим лицима, односно да 
блиска повезаност друштва за осигурање с другим лицима no основу тог 
стицања/увећања не угрожава нити може угрозити стабилност и сигурност 
пословања друштва;

5) да не постоји основана сумња да се у вези са намераваним стицањем/увећањем 
врши или покушава вршити прање новца или финансирање тероризма у смислу 
одредаба закона који уређује спречавање прања новца и финансирање тероризма, 
односно да намеравано стицање/увећање може увећати ризик таквог поступања, 
нити да се у вези са пословањем лица које намерава да стекне/увећа квалификовано

О рг.јед .
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учешће води било какав поступак у смислу одребаба закона који уређује спречавање 
прања новца и финансирање тероризма;

6) да je утврђено порекло средстава и разлоге за то стицање/увећање.

Народна банка Србије прописује на који начин, односно којим документима се 
доказује испуњеност услова из става 1. овог члана, као и другу документацију и 
податке које je лице из става 1. овог члана дужно да достави уз захтев за добијање 
сагласности из члана 31. овог закона.

О б р а з л о ж е њ е

Чланом 32. Предлога Закона о осигурању Предлагач je покушао да утврди одређене 
услове које лице које намерава да стекне/увећа квалификовано учешће у акционарском 
друштву за осигурање треба да испуњава. Међутим овим чланом су утврђени услови нису 
довољно прецизно дефинисани и није могуће да се објективно утврди њихова испуњеност. 
Додатни проблем представља и чињеница да je наведено да Народна банка Србије 
прописује ближе услове за стицање, односно увећање квалификованог учешћа, као и 
доказе и документацију и податке које лице треба да достави. Дакле није довољно што су 
већ самим Предлогом постављени услови чије испуњење није објективно мерљиво или 
утврдиво, већ се још даје овлашћење да се нижим актима прописују додатни услови, као и 
начин доказивања истих. Једно од основних правила нормирања јесте да се нижим актима 
не могу наметати обавезе које нису утврђене вишим актом, тачније не могу се 
подзаконским актима наметати обавезе, услови или ограничења која нису утврђена 
законом. Поред тога подзаконски акти служе да обезбеде спровођење закона, тако да се 
њима уређује начин или процедура за спровођење закона, a не и садржина права и обавеза.

Сматрамо, да с обзиром на значај услове који су прописани у члану 32, a који су 
прописани у таквој садржини јер се односе на лице које намерава да стекне 
квалификовано учешће, a тиме и да битно, ако не и искључиво утиче на пословање 
осигуравајућег друштва, потребно je избегавати појмове који дају могућност широког 
тумачења и сматрамо да je више него значајно избрисати појам „добре пословне 
репутације“. Сведоци смо да се дешавало да неко буде проглашен за привредника године 
од стране ПКС-а и тиме нпр. би могао да докаже своју добру пословну репутацију a онда 
две године касније, нпр. против тог привредника се води кривични поступак у вези са 
пословањем или његова фирма послује са губицима или су рачуни у блокади.

Будући да je члан 32. носи велики коруптивни ризик, јер критеријуми за стицање 
квалификованог учешћа нису јасно и објективно дефинисани, нити je њихова испуњеност 
јасно и објективно мерљива, a додатно се даје превелико дискреционо право Народној 
банци Србије, сматрамо да je овај члан треба да буде измењен на начин који смо 
предложили.



А М А Н Д М А Н  II

У члану 34. став 1. тачка 3) брише ce.
Тач. 4) и 5) постају тач. 3) и 4).
У постојећој тачки 4) после речи: „или знатно отежано" брише ce знак 

интерпункције тачка-зарез и додају ce речи: „или“

О б р а з л о ж е њ е

Сматрамо да je разлог утврђен у тачки 3) већ садржан у условима утврђеним у 
члану 32. и да нема потребе да буде издвојен као посебан разлог, јер самим 
неиспуњавањем услова из члана 32. створени су услови за одбијање захтева.

Поред тога додавањем речи „или“ на крају тачке 4) добијамо решење према коме ће 
НБС одбити захтев уколико утврди постојање најмање једне од чињеница утврђених у тач. 
1)-5). Овако како je Предлагач утврдио може ce тумачити да je потребно да ce сустекну све 
чињенице кумулативно.

А М А Н Д М А Н  III

У члану 62. став 1. мења ce и гласи:
„Ч лан управе мора имати завршен факултет, искуство у пословима управљања и 

руковођења, као и искуство од најмање 9 година у пословима осигурања."
У ставу 7. речи: „ближе услове за обављање функције члана управе, као и“ бришу

ce.
О б р а з л о ж е њ е

Сматрамо, да je став 1. онако како je дефинисан у Предлогу непрецизан, да даје 
могућност широког тумачења и самим тим отвара могућности злоупотребе. Због тога 
предлажемо да он буде прецизиран на начин који смо предложили.

Изменом става 7. брише ce део који ce односи на овлашћења НБС да прописује 
ближе услове за обављање функције члана управе. Kao што смо навели и у амандману на 
члан 32. не могу ce подзаконским актом наметати додатне обавезе или ограничења, већ ce 
нижим актима могу само ближе уредити начин, поступак спровођења закона, односно у 
конкретном случају поступак доказивања испуњености услова прописаних законом.

А М А Н Д М А Н  IV

У члану 151. после става 2. додаје ce нови став 3. који гласи:
„Под системом интерних контрола друштва за осигурање подразумева ce и 

доношење плана интегритета, који садржи мере правне и практичне природе којима ce 
спречавају и отклањају могућности за настанак и развој корупције, a нарочито:



- оцену изложености друштва за осигурање корупцији;
- податке о лицу одговорном за план интегритета;
- опис процеса рада, начина одлучивања и утврђивање послова који су нарочито подложни 
корупцији, као и послова или делатности, односно неспојивих послови или функција које 
члан управе не може да обавља за време трајања чланства у органу управљања;
- превентивне мере за смањење корупције;
- друге делове плана дефинисане у смерницама.“

Ст. 3. и 4. постају ст. 4. и 5.
После новонумерисаног става 5. додају ce нови ст. 6-10.  који гласе:
„Народна банка Србије у сарадњи са Агенцијом за борбу против корупције израђује и 

објављује процене интегритета, односно смернице за израду и спровођење плана интегритета, 
са роковима.

Друштва за осигурање доносе план интегритета у складу са смерницама из става 6. 
овог члана и о томе обавештавају Народну банку Србије.

Народна банка Србије прати доношење и спровођење плана интегритета.
Друштво за осигурање дужно je да одреде лице одговорно за израду и спровођење 

плана интегритета.
Обуку лица одговорних за израду и спровођење плана интегритета спроводи Народна 

банка Србије у сарадњи са Агенцијом за борбу против корупције.

О б р а з л о ж е њ е

Имајући у виду значај пословања друштава за осигурање, њихову улогу у друштву, 
али и могућност злоупотреба, нарочито када ce имамо у виду последња дешавања у вези 
саједним осигуравајућим друштвом сматрамо да je више него неопходно да ce утврди као 
законска обавеза доношење планова интегритета у друштвима за осигурање. Посебно je 
важно да ce у поступку установљавања овог система укључи као партнер Агенција за 
борбу против корупције као државни орган, који je иначе надлежан за успостављање овог 
система у јавном сектору.

Из свега наведеног предлажемо амандман на члан 151.

НАРОДНИ ПОСЛАНИЦИ
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НАРОДНА СКУПШТИНА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ 
- Председнику

Ha основу члана 161. став 1. Пословника Народне скупштине, на Предлог закона о 
осигурању подносим следеће амандмане:

А М А Н Д М А Н I

У члану 27. Предлога закона у ставу 1. у тачки 1). износ: „3.200.000 евра“ замењује 
се износом: „2.000.000 евра“ .

О б р а з л о ж е њ е

Овим амандманом даје се подршка развоју животног осигурања.

А М А Н Д М А Н  II

У члану 52. Предлога закона у ставу 1. тачка 12) после речи: „друштва“ додају се 
речи: „уколико чланови надзорног одбора примају накнаду“ .

О б р а з л о ж е њ е

Сматрам да примање накнаде треба утврдити као могућност, a не као обавезу.

А М А Н Д М А Н  III

У члану 53. Предлога закона бришу се ст. 2. и 3.
Постојећи став 4. постаје став 2.

О б р а з л  о ж е њ е

Народна банка Србије je надзорни орган, a не централни орган управе друштва за 
осигурање.



А М А Н Д М А Н  IV

У члану 56. Предлога закона став 2. брише се.
Постојећи ст. 3. и 4. постају ст. 2. и 3.

О б р а з л о ж е њ е
Предлогом закона прописан je  довољан број критеријума за рад и контролу 

осигуравајућег друштва, тако да je одредба која се брише овим амандманом сувишна.

А М А Н Д М А Н V

Члан 60. Предлога закона мења се и гласи:
„Скуштина најмање једном годишње разматра писмени извештај који се подноси у 

складу са одредбама закона којим се уређују привредна друштва.“

О б р а з л о ж е њ е
У члану 442. Закона о привредним друштвима прописана je  обавеза извештавања 

скупштине и потребне информације, те сматрам да je област извештавања не би требало 
регулисати на другачији начин.

А М А Н Д М А Н  VI

У члану 62. Предлога закона у ставу 6. бришу се речи: „с пуним радним временом“ .

О б р а з л о ж е њ е

Брисањем наведеним речи постиже се већа флексибилност за радно ангажовање 
чланова извршног одбора.



Народни посланици -  чланови Посланичке групе 

Социјалдемократска партија Србије

1. Милорад Мијатовић

2. Бранко Ђуровић

3. Милена Бићанин

4. Иван Бауер

5. Владимир Маринковић

6. Весна Бесаровић

7. Муамер Бачевац

8. Мехо Омеровић

9. Бранка Бошњак

10. Љиљана Несторовић
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ПРЕДСЕДНИКУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

На основу члана 161. Пословника Народне скупштине Републике Србије, на члан 12. Предлога 

закона о осигурању, подносим

А М А Н Д М А Н  

Члан 12 Предлога закона мења се и гласи:

„Добровољно здравствено осигурање је осигурање којим се, на основу уговора, могу 

обезбедити права из здравственог осигурања лицима која нису осигурана по закону којим се 

уређује обавезно здравствено осигурање или већи обим права од обима који се обезбеђује по 

том закону, у складу са посебним законом,,.

Будући да овај члан закона садржи упућујућу норму мишљења сам да је предложени амандман 

јаснији и прецизнији јер појашњава да посебан закон, којим се уређује област здравственог 

осигурања, пропусује могућност да се здравствено осигурају и стекну права из здравственог 

осигурања лица која нису осигурана по закону којим се уређује обавезно здравствено осигурање 

или да лица која су осигурана и стичу права по закону о обавезном здравственом осигурању, могу, 

по основу закљченог уговора, стећи већи обим права из здравственог осигурања у односу на обим 

права који се обезбеђује по закону којим се уређује обавезно здравствено осигурање, а у складу с 

посебним законом.

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

народни посланик

Мирко Чикириз



РЕПуБЛИКА СРБИЈА 
НАРОДНА СКуПШТИНА
15. децембар 2014. године 
Б е о г р а д

Р Е П У Б Л И К А  С Р Б И Ј А

Н А Р О Д Н А  С К У П Ш Т И Н А  
Б Е О Г Р А Д

примљено: 15, 12, 2014

Орг.јед..
- - * р < ч .... Прилог Вредности

4 0 0 '4 3 9 г к /

ПРЕДСЕДНИКу 
НАРОДНЕ СКуПШТИНЕ

На основу члана 161. Пословника Народне скуппггине, на Предлог закона 
о осигурању подносимо амандмане:

А М А Н Д М А Н 1

У Предлогу закона о осигурању, Глава I, назив главе, назив изнад члана и 
члан 1. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Законом о осигурању постављена је основа за делатност осигурања и 
надзора делатности осигурања. Будући да је Предлогом закона о осигурању 
предвиђено да ће примењивање највећег броја одредби почети после шест месеци 
од дана ступања на снагу, сматрамо да члан 1. треба да се брише како би народни 
посланици имали довољно времена да се упознају са одредбама Предлога закона 
и да у скупштинској расправи допринесу усвајању најбољих могућих закона у 
нашој држави.

А М А Н Д М А Н И

Назив изнад члана и члан 2. бришу се.



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н Ш

Назив изнад члана и члан 3. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н 1 У

Назив изнад члана и члан 4. бришу се.

О б р а з л  о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н V

Назив изнад члана и члан 5. брипгу се.



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н У 1

Назив изнад члана и члан 6. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

А М А Н Д М А Н  VII

Назив изнад члана и члан 7. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  VIII

О б р а з л о ж е њ е

Назив изнад члана и члан 8. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н 1 Х

Назив изнад члана и члан 9. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н Х

Назив изнад члана и члан 10. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н Х 1

Назив изнад члана и члан 11. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



А М А Н Д М А Н  XII

Назив изнад члана и члан 12. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XIII

Назив изнад члана и члан 13. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XIV

Назив изнад члана и члан 14. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XV

Назив изнад члана и члан 15. бришу се.



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XVI

Назив изнад члана и члан 16. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XVII

Назив изнад члана и члан 17. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XVIII

Назив изнад члана и члан 18. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



А М А Н Д М А Н  XIX

Назив изнад члана и члан 19. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XX

Глава Н,назив главе,одељак 1. назив одељка, назив изнад члана и члан 20. бришу 
се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXI

Назив изнад члана и члан 21. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXII

Назив изнад члана и члан 22. бришу се.



А М А Н Д М А Н  XXIII

Одељак 2., назив одељка и назив изнад члана и члан 23. брипгу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXIV

Назив изнад члана и члан 24. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXV

Назив изнад члана и члан 25. брипгу се.

О б р а з л о ж е њ е

А М А Н Д М А Н  XXVI

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



Назив изнад члана и члан 26. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXVII

Назив изнад члана и члан 27. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXVIII

Одељак 3. назив одељка ,назив члана и члан 28. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е
Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 

погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXIX

Назив изнад члана и члан 29. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



А М А Н Д М А Н  XXX

Назив изнад члана и члан 30. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXXI

Одељак 4.,назив одељка,назив члана и члан 31. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXXII

Назив изнад члана и члан 32. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXXIII

Назив изнад члана и члан 33. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



А М А Н Д М А Н  XXXIV

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXXV

Назив изнад члана и члан 35. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXXVI

Назив изнад члана и члан 36. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXXVII

Назив изнад члана и члан 34. бришу се.

Назив изнад члана и члан 37. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  XXXVIII

Назив изнад члана и члан 38. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XXXIX

Назив изнад члана и члан 39. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н Х 1 .

Назив изнад члана и члан 40. брипгу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  Х1Л



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  Х1Л1

Одељак 5.,назив одељка,назив члана и члан 42. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  Х1ЛН

Назив изнад члана и члан 43. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  Х1Л V

Назив изнад члана и члан 44. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Назив изнад члана и члан 41. бришу се.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



Назив изнад члана и члан 45. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XI. VI

Назив изнад члана и члан 46. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XI,  VII

Назив изнад члана и члан 47. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  XI,  V

А М А Н Д М А Н  XVVIII

Назив изнад члана и члан 48. бришу се.



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  Х1ЛХ

Назив изнад члана и члан 49. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н 1 ,

Одељак 6.,назив одељка, назив члана и члан 50. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н 1 Л

Назив изнад члана и члан 51. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

А М А Н Д М А Н 1 Л 1

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1ЛН

Назив изнад члана и члан 53. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н П У

Назив изнад члана и члан 54. брипгу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  I V

Назив изнад члана и члан 52. бришу се.

Назив изнад члана и члан 55. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  1Ла

Назив изнад члана и члан 56. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1,УН

Назив изнад члана и члан 57. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1ЛаН

Назив изнад члана и члан 58. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1ЛХ



Назив изнад члана и члан 59. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Ш Х

Назив изнад члана и члан 60. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1X1

Назив изнад члана и члан 61. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  О Ш

Назив изнад члана и члан 62. брипгу се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  ц а н

Назив изнад члана и члан 63. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  Ц(1У

Назив изнад члана и члан 64. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХУ

Назив изнад члана и члан 65. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1,ХУ1



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1ХУН

Назив изнад члана и члан 67. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  \,ХУ1П

Назив изнад члана и члан 68. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.Х1Х

Одељак 7.,назив одељка, назив члана и члан 66. бришу се.

Назив изнад члана и члан 69. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  1,ХХ

Одељак 8.,назив одељка, назив члана и члан 70. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХХ1

Назив изнад члана и члан 71. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1ХХ11

Назив изнад члана и члан 72. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХХШ



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1ЛХ1У

Назив изнад члана и члан 74. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХХУ

Назив изнад члана и члан 75. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХХУ1

Назив изнад члана и члан 73. бришу се.

Назив изнад члана и члан 76. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  1,ХХУП

Назив изнад члана и члан 77. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1ХХУШ

Назив изнад члана и члан 78. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХХ1Х

Назив изнад члана и члан 79. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХХХ

Назив изнад члана и члан 80. бришу се.



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХХХ1

Одељак 9.,назив одељка, назив члана и члан 81. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХХХП

Глава III, назив главе, назив члана и члан 82. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХХХШ

Назив изнад члана и члан 83. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



А М А Н Д М А Н  1.ХХХ1У

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХХХУ

Глава IV, назив главе, одељак 1.,назив одељка, назив члана и члан 85. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХХХУ1

Назив изнад члана и члан 86. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1,ХХХУН

Назив изнад члана и члан 84. бришу се.

Назив изнад члана и члан 87. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  1ЛХХУШ

Назив изнад члана и члан 88. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  1.ХХХ1Х

Назив изнад члана и члан 89. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ХС

Назив изнад члана и члан 90. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ХС1



Назив изнад члана и члан 91. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ХСП

Назив изнад члана и члан 92. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ХСШ

Назив изнад члана и члан 93. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ХС1У

Назив изнад члана и члан 94. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  ХСУ

Назив изнад члана и члан 95. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ХСУ1

Назив изнад члана и члан 96. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ХСУН

Одељак 2., назив одељка,назив члана и члан 97. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ХСУШ



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ХС1Х

Назив изнад члана и члан 99. бришу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н С

Назив изнад члана и члан 100. бришу се.

О б р а з л  о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н С 1

Назив изнад члана и члан 101. брипгу се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

Назив изнад члана и члан 98. бришу се.



Назив изнад члана и члан 102. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н С Ш

Назив изнад члана и члан 103. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1У

Назив изнад члана и члан 104. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СИ

А М А Н Д М А Н С У

Назив изнад члана и члан 105. брише се.



А М А Н Д М А Н  СУ1

Назив изнад члана и члан 106. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СУН

Назив изнад члана и члан 107. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С VIII

Назив изнад члана и члан 108. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

А М А Н Д М А Н  С1Х

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



Одељак 3. назив одељка, назив изнад члана и члан 109. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХ

Назив изнад члана и члан 110. брише се.
О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХ1

Назив изнад члана и члан 111. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХН

О б р а з л о ж е њ е

Назив изнад члана и члан 112. брише се.



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХШ

Назив изнад члана и члан 113. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХ1У

Глава V, назив главе, одељак 1. назив одељка, назив изнад члана и члан 114. 
брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХУ

Назив изнад члана и члан 115. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  СХУ1

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Назив изнад члана и члан 116. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХУН

Назив изнад члана и члан 117. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХУШ

Назив изнад члана и члан 118. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХ1Х

Назив изнад члана и члан 119. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  СХХ

Назив изнад члана и члан 120. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХ1

Назив изнад члана и члан 121. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХН

Назив изнад члана и члан 122. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

А М А Н Д М А Н  СХХШ

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХ1У

Одељак 2., назив одељка, назив члана и члан 124. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХУ

Назив изнад члана и члан 125. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХУ1

Назив изнад члана и члан 123. брише се.

Назив изнад члана и члан 126. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  СХХУН

Назив изнад члана и члан 127. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХУШ

Назив изнад члана и члан 128. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХ1Х

Назив изнад члана и члан 129. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХ



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХ1

Одељк 3., назив одељка и назив изнад члана и члан 131. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХН

Назив изнад члана и члан 132. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХШ

Назив изнад члана и члан 130. брише се.

Назив изнад члана и члан 133. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  СХХХ1У

Назив изнад члана и члан 134. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХУ

Назив изнад члана и члан 135. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХУ1

Назив изнад члана и члан 136. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХУН



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХУШ

Одељак 4., назив одељка назив изнад члана и члан 138. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХ1Х

Назив изнад члана и члан 139. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХ1.

Назив изнад члана и члан 137. брише се.

Назив изнад члана и члан 140. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  СХ1Л

Назив изнад члана и члан 141. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХШ

Назив изнад члана и члан 142. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  с х и н

Назив изнад члана и члан 143. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХ1Л V



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХ1/У

Назив изнад члана и члан 145. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХ1У1

Назив изнад члана и члан 146. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХГУН

Назив изнад члана и члан 144. брише се.

Глава VI, назив главе, одељак 1. назив изнад члана и члан 147. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  аш п

Одељак 2. и назив изнад члана и члан 148. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХ1ЛХ

Назив изнад члана и члан 149. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н С 1 ,

Назив изнад члана и члан 150. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н С П



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1Л1

Назив изнад члана и члан 152. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1ЛН

Назив изнад члана и члан 153. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1Л V

Одељак 3. назив изнад члана и члан 151. брише се.

Одељак 4. назив изнад члана и члан 154. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  СХУ

Назив изнад члана и члан 155. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХУ1

Назив изнад члана и члан 156. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХУП

Назив изнад члана и члан 157. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХУШ



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1ЛХ

Назив изнад члана и члан 159. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1,Х

Назив изнад члана и члан 160. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1.Х1

Назив изнад члана и члан 158. брише се.

Одељак 5., назив одељка, назив изнад члана и члан 161. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  (ПХП

Назив изнад члана и члан 162. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  сисш

Назив изнад члана и члан 163. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1.Х1У

Назив изнад члана и члан 164. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1,ХУ



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1,ХУ1

Назив изнад члана и члан 166. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1,ХУН

Назив изнад члана и члан 167. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1.ХУШ

Назив изнад члана и члан 165. брише се.

Назив изнад члана и члан 168. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  СХХ1Х

Назив изнад члана и члан 169. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  (X X X

Назив изнад члана и члан 170. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХ1

Назив изнад члана и члан 171. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  (X X X II



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХШ

Назив изнад члана и члан 173. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1,ХХ1У

Назив изнад члана и члан 174. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1,ХХУ

Назив изнад члана и члан 172. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Глава VII, назив главе, назив изнад члана и члан 175. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  С1,ХХУ1

Назив изнад члана и члан 176. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1,ХХУН

Глава VIII, назив главе, назив изнад члана и члан 177. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СГАХУШ

Назив изнад члана и члан 178. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1.ХХ1Х

Назив изнад члана и члан 179. брише се.



А М А Н Д М А Н  СХХХХ

Назив изнад члана и члан 180. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХХ1

Назив изнад члана и члан 181. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХХН

Глава IX, назив главе, назив изнад члана и члан 182. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1.ХХХШ



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1,ХХХ1У

Назив изнад члана и члан 184. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1ХХХУ

Назив изнад члана и члан 185. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1.ХХХУ1

Назив изнад члана и члан 183. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Назив изнад члана и члан 186. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  СХХХХУП

Глава X, назив главе, одељак 1. назив одељка, назив изнад члана и члан 187. брише
се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХХХУШ

Назив изнад члана и члан 188. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С1.ХХХ1Х

Назив изнад члана и члан 189. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХС



Назив изнад члана и члан 190. брише се.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

О б р а з л о ж е њ е

А М А Н Д М А Н  СХС1

Назив изнад члана и члан 191. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХСН

Назив изнад члана и члан 192. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХСШ

Назив изнад члана и члан 193. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  СХС1У

Назив изнад члана и члан 194. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХСУ

Назив изнад члана и члан 195. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХСУ1

Назив изнад члана и члан 196. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХСУН



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХСУШ

Назив изнад члана и члан 198. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХС1Х

Назив изнад члана и члан 199. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС

Назив изнад члана и члан 200. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Одељак 2., назив одељка, назив изнад члана и члан 197. брише се.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



А М А Н Д М А Н  СС1

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССН

Назив изнад члана и члан 202. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССШ

Назив изнад члана и члан 203. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

Назив изнад члана и члан 201. брише се.

А М А Н Д М А Н  СС1У

Назив изнад члана и члан 204. брише се.



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССУ

Назив изнад члана и члан 205. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССУ1

Назив изнад члана и члан 206. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССУН

Назив изнад члана и члан 207. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССУШ



Назив изнад члана и члан 208. брише се.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

О б р а з л о ж е њ е

А М А Н Д М А Н  СС1Х

Назив изнад члана и члан 209. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ

Назив изнад члана и члан 210. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ1

Назив изнад члана и члан 211. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



А М А Н Д М А Н  ССХН

Назив изнад члана и члан 212. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХШ

Назив изнад члана и члан 213. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ1У

Назив изнад члана и члан 214. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХУ

Назив изнад члана и члан 215. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХУ1

Назив изнад члана и члан 216. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХУН

Назив изнад члана и члан 217. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



А М А Н Д М А Н  ССХУШ

Одељак 3. назив изнад члана и члан 218. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ1Х

Назив изнад члана и члан 219. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХ

Глава XI, назив главе, назив изнад члана и члан 220. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХ1



Назив изнад члана и члан 221. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХН

Глава XII, назив изнад члана и члан 222. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХШ

Назив изнад члана и члан 223. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХ1У

Назив изнад члана и члан 224. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  ССХХУ

Назив изнад члана и члан 225. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХУ1

Назив изнад члана и члан 226. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХУН

Глава XIII, назив главе, назив изнад члана и члан 227. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХУШ



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СХХ1Х

Назив изнад члана и члан 229. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХХ

Назив изнад члана и члан 230. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХХ1

Назив изнад члана и члан 228. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Назив изнад члана и члан 231. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  ССХХХН

Глава XIV, назив главе, одељак 1., назив одељка и називи изнад члана и члан 232. 
брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХХШ

Назив изнад члана и члан 233. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХХ1У

Називи изнад члана и члан 234. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХХУ



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХХУ1

Називи изнад члана и члан 236. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХХУН

Назив изнад члана и члан 237. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХХУШ

Назив изнад члана и члан 235. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Одељак 2. назив одељка и назив изнад члана и члан 238. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  ССХХХ1Х

Називи изнад члана и члан 239. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ1.

Назив изнад члана и члан 240. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ1Л

Назив изнад члана и члан 241. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ1Л1



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ссхип

Назив изнад члана и члан 243. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ1Л V

Називи изнад члана и члан 244. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ1.У

Назив изнад члана и члан 242. брише се.

Назив изнад члана и члан 245. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  ССХ1,У1

Назив изнад члана и члан 246. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ1УН

Назив изнад члана и члан 247. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ1,УШ

Назив изнад члана и члан 248. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ1ЛХ



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХ

Називи изнад члана и члан 250. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1Л

Називи изнад члана и члан 251. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1Л1

Називи изнад члана и члан 249. брише се.

Назив изнад члана и члан 252. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  СС1ЛН

Називи изнад члана и члан 253. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  С С П  V

Називи изнад члана и члан 254. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1,У

Назив изнад члана и члан 255. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1,У1

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Глава XV, назив главе, одељак 1. назив одељка и назив изнад члана и члан 256.



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХУП

Назив изнад члана и члан 257. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССГУШ

Назив изнад члана и члан 258. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1ЛХ

Одељак 2., назив одељка, назив изнад члана и члан 259. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

брише се.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.



Назив изнад члана и члан 260. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССОС1

Назив изнад члана и члан 261. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1.ХН

Назив изнад члана и члан 262. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХ

А М А Н Д М А Н  ССОШ1

Назив изнад члана и члан 263. брише се.



Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХГУ

Одељак 3., назив одељка, назив изнад члана и члан 264. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1,ХУ

Назив изнад члана и члан 265. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1,ХУ1

Назив изнад члана и члан 266. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССЦСУН



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХУШ

Назив изнад члана и члан 268. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ссоах

Назив изнад члана и члан 269. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1,ХХ

Глава XVI, назив главе, називи изнад члана и члан 267. брише се.

Назив изнад члана и члан 270. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  ССХХХ1

Назив изнад члана и члан 271. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1.ХХН

Назив изнад члана и члан 272. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1.ХХН1

Назив изнад члана и члан 273. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1,ХХ1У



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССХХХУ

Назив изнад члана и члан 275. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1,ХХУ1

Назив изнад члана и члан 276. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1ХХУН

Назив изнад члана и члан 274. брише се.

Назив изнад члана и члан 277. брише се.

О б р а з л о ж е њ е



А М А Н Д М А Н  ССХХХУШ

Назив изнад члана и члан 278. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1.ХХ1Х

Назив изнад члана и члан 279. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  СС1,ХХХ

Називи изнад члана и члан 280. брише се.

О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у 
погледу дефинисаног циља.

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

А М А Н Д М А Н  ССОСХХ1

Назив изнад члана и члан 281. брише се.



О б р а з л о ж е њ е

Овај амандман поднет је како би се текст амандмана на члан 1. ускладио у
погледу дефинисаног циља.

НАРОДНИ ПОСЛАНИЦИ
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Београд

ПРЕДСЕДНИКУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

На основу члана 161. Пословника Народне скупштине Републике Србије, на члан 2. Предлога 
закона о осигурању, подносим

А М А Н Д М А Н

Члан 2 Предлога закона мења се и гласи:

„Делатност осигурања чине послови осигурања, саосигурања, реосигурања и послови 
непосредно везани са пословима осигурања.

Послови осигурања су закључивање и извршавање уговора о осигурању и предузимање мера за 
спречавање и сузбијање ризика који могу угрозити осигурану имовину и лица.

Послови саосигурања су закључивање и извршавање уговора о осигурању између више 
друштава за осигурање која су се договорила ( уговорила ) о заједничком покрићу и расподели 
ризика.

Послови реосигурања су закључивање и извршавање уговора о реосигурању осигураног вишка 
ризика изнад самопридржаја, друштва за осигурање коддруштва за реосигурање.

Послови непосредно повезани са пословима осигурања су посредовање и заступање у 
пословима осигурања, утврђивање и процена ризика и штета, посредовање ради продаје и 
пружање других интелектуалних и техничких услуга у вези с пословима осигурања,,.

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

Мишљења сам да предложени амандман нуди прецизнија и потпунија решења у односу на 
решења која нуди предлагач.

Делатности осигурања су послови осигурања, саосигурања и реосигурања.Зато сматарам да је 
непотребно наводити терминологију „укључујући и саосигурање,, већ је потребно само навести, 
као потпуно равноправне, све три делатности осигурања.

Делатност осигурања су послови закључења и извршења уговора о осигурању, саосигурању и 
реосигурању, уз прецизније дефинисање термина осигурање, саосигурање, реосигурање, као и
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предузимање свих мера потребних за спречавање и сузбијање ризика који могу угрозити 
осигурану имовину и лица.

Друго, послови који су непосредно везани са пословима осигурања, су послови посредовања и 
заступања у пословима осигурања, и утврђивање и процена ризика и штета, посредовање ради 
продаје и пружање других интелектуалних и техничких услуга у вези с пословима осигурања.

И предлагач у чл 85 дефинише послове посредовања у осигурању на тај начин да ти послови 
обухватају послове посредовања у осигурању и реосигурању, те да су то послови који доводе у 
везу осигураника, односно уговарача осигурања/реосигурања и друштва за 
осигурање/реосигурање ради преговарања о закључењу уговора о осигурању/реосигурању, на 
припреми за закључење ових уговора као и пружање помоћи при извршавању права из тих 
уговора,а нарочито при решавању одштетних захтева.

Такође, и у чл 97 Предлога закона, предлагач дефинише послове заступања у осигурању као 
послове покретања, предлагања или обављања послова припреме и закључивања уговора о 
осигурању у име и за рачун друштва за осигурање.

Посредници и заступници у осигурању немају овлашћења да предузимају све потребне мере 
ради спречавања и сузбијања ризика који могу угрозити осигурану имовину и лица.

То значи да посредници и заступници у осигурању не обављају све послове осигурања ( посебно 
не обављају послове извршавања уговора о осигурању ) па сам мишљења да те послове треба 
дефинисати као послове који су непосредно везани за послове осигурања.Исто се односи на све 
послове везане за утврђивање и процену ризика и штета и пружање других интелектуалних и 
техничких услуга у вези с пословима осигурања.

народни посланик
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ПРЕДСЕДНИКУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

На основу члана 161. Пословника Народне скупштине Републике Србије, на члан 232. Предлога 

закона о осигурању, подносим

А М А Н Д М А Н  

У члану 232. Предлога закона, после става 1. додаје се став 2. који гласи:

„Огранак страног друштва за осигурање може обављати послове осигурања и саосигурања само 

по врстама осигурања за које је добио дозволу Народне банке Србије,,.

Постојећи став 2. постаје став 3.

Предложени амандман има за свој циљ прописивање јасне позиције огранка страног друштва за 

осигурање који може обављати послове и осигурања и саосигурања под истим условима под 

којим те послове обављају домаћа друштва за осигурање и саосигурање и само по врстама 

осигурања за које је добио дозволу Народне банке Србије, као би огранак страног друштва био у 

недвосмисленом, равноправном положају са домаћим друштвима за осигурање и саосигурање.

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е
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примљено: 15 , 12. 2014 "

Датум:13.12.2014 године

Београд

ПРЕДСЕДНИКУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

На основу члана 161. Пословника Народне скупштине Републике Србије, на члан 155. Предлога 
закона о осигурању, подносим

А М А Н Д М А Н

У члану 155. Предлога закона, у ставу 2. тачка 3. мења се и гласи:

„Правовременост, тачност и поузданост рачуноводствених, финансијских, управљачких и других 
извештаја и евиденција/;.

После тачке 3. додаје се тачка 4. која гласи:

„Квалитет и поузданост система електронске обраде података,,.

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

Мишљења сам да предложени амандман детаљније прописује обавезе интерне ревизије у 
смислу сталне и свеобухватне ревизије свих активности из пословања друштва за 
осигурање.Предпагач је у ставу 2. тачки 3. овог члана прописао да интерни ревизор испитује и 
процењује поузданост и ажурност финансијских и управљачких информација.Међутим, друштво 
за осигурање, уз финансијске има и редовне рачуноводствене евиденције, а поред управљачких 
информација постоји и велики број других извештаја и евиденција који требају бити 
правовремени, тачни и поуздани.

У савременим условима пословања јако је битан квалитет и поузданост система електронске 
обраде података па мислим да је и то битан део пословања друштва за осигурање који интерни 
ревизор стално прати и надзире.
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Датум:13.12.2014 године Ж |Чоо-узф/(у
Београд

ПРЕДСЕДНИКУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ

На основу члана 161. Пословника Народне скупштине Републике Србије, на члан 203. Предлога 
закона о осигурању, подносим

Мишљења сам да предложени амандман указује на могућност и потребу да Народна банка 
Србије у изрицању мера друштву за осигурање, због непоступања у складу са правилима струке о 
управљању ризиком, може прописати и меру побољшања система електронске обраде података.

У савременим условима пословања јако је битан квалитет и поузданост система електронске 
обраде података.Сматрам да је и то битан део пословања друштва за осигурање који Народна 
банка Србије треба да контролише и указује на недостатке система електронске обраде података 
и пропише мере за његово побољшање.

А М А Н Д М А Н

У члану 203. Предлога закона, у ставу 2. тачка 10. гласи:

„Наложити побољшање система електронске обраде података,,.

Постојећа тачка 10. става 2. постаје тачка 11.

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е
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